CYNGOR CYMUNED YSTRAD MEURIG COMMUNITY COUNCIL

Cofnodion Cyfarfod, Nos lau, 26 Mehefin 2014 yn Canolfan Edward Richard

Minutes of Meeting held, Thursday 26 June 2014 at the Edward Richard Centre

Yn bresennol / Present: David M. Jones, Tomos Jones, Dafydd Jones, Geraint Hughes, Siarl Owen,
Wyn Evans a John Evans (SPCO)

Ymddiheurio / Apologies: Evan Jones a Geraint Jones

Derbyniwyd cofnodion cyfarfod 29 Mai 2014 fel rhai cywir.
Minutes of meeting 29 May 2014 were received as a correct record.

Ar gychwyn y cyfarfod croesawyd Mr Geraint Hughes, Tyisaf fel Cynghorydd. At the beginnig of the
meeting Mr Geraint Hughes, Tyisaf was welcomed as a Councilor.

Materion yn codi / Matters arising
1. Gwefan:y gwaith yn mynd rhagddo yn hwylus. Website: work ongoing well.
2. Ysiwrant AON Insurance: wedi ei adenewyddu / has been renewed.
Gohebaieth / Correspondence

1. Torri gwair y parc: cytunwyd i dalu £140 i Owain Jones am dorri gwair y parc. It was agreed
to pay Owain Jones £140 for cutting the grass at the park.

2. Barclays Statement 02/06/2014 = £3,815.21.

3. Cyngor Tref Llanbed: gwahoddiad i Orymdaith Dinesig a Gwasanaeth Ymadawiad yr
Iwmoniaeth o Lanbed, 10 Awst 2014. Lampeter town Council: invitation to Civic Procession
and Service re: Yeomanry from Lampeter, 10 Augsut 2014.

4, Cais Cynllunio / Planning Application A140264: provision of roof over existing slurry stone,
Bronwenllwyd Swyddffynnon — dim gwrthwynebiad / no objection.

5. Cais Cynllunio / Planning Application A140265: provision of roof over existing slurry stone,
Ynysforgan Lledrod — dim gwrthwynebiad / no objection

6. Un Llais Cymru / One Voice Wales: CBC/AGM 25//7/2014 yn/at Penmorfa, Aberaeron.

7. Bwrdd lechyd Prifysgol Hywel Dda: cynhelir sesiynau gwybodaeth ar gyfer newidiadau i
wasanaethau mamolaeth, newyddenedigol, pediatreg a gynaecoleg yn Ysbytai Liwynhelgyg a
Glangwili, 3 Gorff yn Arberth a 9 Gorff yng Nghaerfyrddin. Hywel Dda University Health
Board: information sessions with regards to changes to maternity, neonatal, paediatric and
gynaecology services at Withybush and Glangwili Hospitals will be held on 3 July at Narberth,
9 July at Carmarthen.

8. Derbyniwyd gopi o Newyddlen Haf 2014 — Ysgol Uwchradd Tregaron. A copy of Tregaron
Secondary School’s Newsletter Summer 2014 was received.

9. CSC: Pwyllgor Rheoli Datblygu: derbynwiyd agenda a chopiau o ddogfennaeth y pwyligor 11
Mehefin 2014. CCC: Development Control Committee: agenda and papers for 11 June 2014
meeting were received.



10.

11.

12.

Derbyniwyd copi o’r Llais, Gwanwyn 2014 ac Adrdoddiad Blynyddol Ombudsman 2013/2014.
A copy of y Llais, Spring 2014 and Annual Report of the Ombudsman 2013/2014 were
received.

Roedd y Cyng. Wyn Evans am ddiolch i'r Cynghorydd Ifan Lloyd Davies am gefnogi’r ymgyrch
i gadw Ysgol Llanafan ar agor, diolchwyd i Ifan am ei eirau pwrpasol a’i gefnogaeth.
Councilor Wyn Evans thanked Councilor Ifan Lloyd Davies for supporting the campaing to
keep Llanafan school open, Ifan was thanked for his words and support.

Nododd y Cyng. Dafydd Jones wrth John Evans ei anfodlonrwydd o wasanaeth yr heddlu lleol
gyda busnes y no. plates yn ddiweddar lle bu i nifer o amaethwyr a bob busnes gael ei tynnu
i'r ochr a’i cosbi — nododd Dafydd bod yr heddlu yn colli ei parch yng nghefn gwlad, a bod
pawb fel arfer yn gefnogol iddynt — dylid gweithredu ar “rhybudd yn gyntaf”. Nododd John
Evans y byddai’n mynd ar neges nol i Heddlu Dyfed Powys. Councilor Dafydd Jones noted his
concern to John Evans with regards to police fining farmers and business people who did not
have the correct no. plates on trailers etc. Dafydd noted that the police were loosing
reputation in the rural areas, where usually people do respect them — Dafydd said that
people should be “warned” in the first instance. John Evans agreed to take the message back
to Dyfed Powys Police.
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